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Compte iendu de l'assemblée du 27 février 1913 a.m. Report of.meeting held on the 27th February 1913, aM

SoliHonneur le Maire L. A. Lavallée; MM. Dupuis, AineY His Worship Mayor L. A. Lavallée, and Messrs. Dupuis,

et Lachapelle. Ainey and Lachapelle.

S i-Subrnitted a report from the Chief Engineer on a
oumis un rapport de lIngénieur en Chef, sur une re- from Mr. Albert Aubertin, for'damages caused-to his

ý1an1afion de M. Albert Aubertin pour dommages causés à c'a'-
1.e.propriété par le nivellement de la rue Jacques Hertel. property by the levelling Of Jacques Hertel street.

Referred to the Law Departrnent for a report.

l'Echevin Prud'homme est présent au Bureau, au 2.-Ald. Prud'homme appeared before the Board anent
ý"4jet de l'expropriation du Chemin de la Cote-des-Neiges. the expropriation of Côte des Neiges Road.

Après pourparlers, il est entendu que -M. Prud'homme After pourparlers, it was understood that Mr. Prud'hom
'Verra le, propriétaires intéressés dans ladite expropriation, en me would see the proprietors interested in said expropria-

ý,'ýýe een arriver à une entente.. tion, with a view of coming to an agreement.-

3_ e Tr sorier de la Cité soumet au Bureau un télégram- 13ý-The City Treasurer submitted to the Board à tele-

de la Banque de Montréal, à Londres, concernant l'émis- gram recelved from the Bank of Montreal, in London, in

de l'emprunt permanent de £1,400,000, Ou offrant 'de né- cormecti,, Iwith the issuing of the permanent loan of îi,4oo,-

er ledit emprunt au pair, moins iý5% de commission ooo, offering to negotiate said loan at par, less 1,4% coM-

dérwriter' et autres dépenses ordinaires, payable comme mission to the underwriter and cher ordinary expenses,
payable as follows -

2ogé on allotment;
201% à la répartition;

40% 
40% on the ist April next;

, le ier avril prochain; 40% on the ist.May next;

?40, le ier mai prochain. Three month's interest payable on the i st May. next.

Trois mois d'intérêt payable le premier mai prochain.
Resolved That said offer be accepted and that the City

'4èsolu.* D'accepter ladite offre, et d'autoriser le, Tréso- Treasurer be authorized to take the necessary measures in

'tki de la Cité à faire les procédures nécessaires à cet effet- this connection.

4ýReso1ved: To ask the Chief Engineer what progress
,,,ý-,-4-Règolu: De demander à l'Ingénieur en Chef OÙ en est has beeri made in connection with the extension of St. Law-

d"é'la question de l'extension du BOu1ývard Saint-Lau, rence Boulevard, across the property owned by the tagg
ut à travers la propriété de la successin Bagg. Estate.

5-Sournise une offre de M. H. Lionais de vendre à la 5ýSubrnitted a letter from Mr. H. Lionais offering to

iè, en rapport avec l'ouverture de la rue Gauthier. Sa sell to the City in connection with the opening of Gauthier
street, his property bearing Cad. No. 1263, St. Mary's Ward.

,,"»rtiété portant le No 1263 du cad. du quartier Sainte-Ma- fronting on Gauthier street and measuring 4o x ioo feet, for
ayant front sur la rue Gàuthier, et mesurant 40 x 100

au prix de 8oc.,Ie pied carré. the price of 8o cents per square foot.

Pé1ý0lu .1 De faire rapport au Conseil, recommandant d'acý Resolved: That a report be made to Council, recotr'7-
mending that said offer be accelited.

lad'te offre.
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&-Soumise une proposition de la National Musical and 6-Subrnitted a proposal from the National Musical and

Amusement Association, de construire un édifice sur la Amusement Association, to crect a building on Fletcher's
Ferme ýFletcher. Field.

Résolu: D'informer ladite association que, d'après la Resolved; That the sàid Association bc informed that,. ýL
charte de la Cité, il ne peut être, permis de construire d'édi- according to the City Charter, no building can bc erected.
fice sur le Pare Mont-Royal. on Mount-Royal Park.

7.-Soumîse une notification, par la Cité de Maisonneuve 7.-Submitted a notification by the City of Maisonneuve'..
à la Cité de Montréal, re plan du Boulevard Pie IX. to the City of Montreal re plan of Pius IX Boulevard.

Résolu: De référer au Président du' Bureau des 'Estima- Resolved: That the inatter bc referred to the Chairrnari
teurs pour savoir quels sont les propriétaires de la partie de of the Board of Assessors in order to know who are the
terrain où doit passer ce boulevard, et qui est situé dans la proprietors of that part of land through which the said >
Ville de Montréal. boulevard is to run and which is situated in the City of

&-Soumis un rapport de ]'Ingénieur en Chef sur une Moritreal.

offre de "The House of Browne Limited", de vendre à la 8:-Submitted a report from the C-hîef Engincer on an
Cité une certaine propriété située au coin nord-ouest de la offer from the House of Browne Limited to sell to the
rue Saint-Denis et du Boulevard Saiijt-Joseph. City certain property situated on the north-west of St.

Résolu: D'informer la "House of Browne Limited" que Denis street and St. joseph Boulevard.

le Bureau ne peut prendre cette offre en considératoin. Resolved: To inform the House of Bromir Limited that

g.-Soumise une communication de "The House of Browne the Board calinot consider said offer.

Limited", transmettant les contrats de vente pour les proprié- g.-Subrnitted a communication f rom the House of
tés, vendues à l'enchère dans le quartier Laurier. Btowne Linlited, transmitting deeds of sale for properties

Résolu: De déposer aux archives et de donner instruc- sold at auction in Laurier Ward.

tions au Secrétaire d'en donner avis au Trésorier de la Cité, Resolved: That the saine bc filed of record and that the
au Président du Bureau des Estimateurs et au Greffier de la Secretary bc instructed to notify accordingly the City Trea
Cité. surer, the Chairman of the Board of Assessors and the

Io.-Soumise une offre de M. Antoine Théoret d'acheter City Clerk.

certains résidus de terrains situés sur les rues Jacques Her- io.-Submitted a letter from Mr. Antoine Théoret, offer-
tel et Briand. ing to purchase certain residues of land situated on Jacques

Résolu: D'informer M. Théoret que son offre est insuffi- Hertel and Briand streets.

sante, et que ces résidus de terrains seront vendus à l'enchère Resolved: That Mr. Théoret bc informed that his offer

à la prochaine vente, et que, comme il en a déjà été informé, is ïnsufficient, and that said residues will bc sold by auction

,aucune offre de moins de 75c. le pied ne sera prise en con- at the next sale, and, as bc bas aiready been told, no offer
sidération pour être soumise au Conseil. of less than 75 cents per foot will bc considered and subrnitt-

ir.-Sournise une offre de la Compagnie Générale d'Im- ed to CounciL

meubles, de vendre à la Cité un certain terrain situé sur ii.-Submitted a letter from the "Compagnie Générale
l'avenue du Bois de Boulogne. d'Immeubles", offering to sell to the City a certain piece Of

R .ésolu: D'informer ladite compagnie que cette offre ne land situated on Bois de Boulogne avenue.

peut être acceptée,,,vu que le délaiy mentionné est trop court. Resolved: .That the said Company bc informed that
offer carmot bc accepted inasmuch as the delay therein men-

12.-Résolu. Que la résolution en date du 21 février 19,3, tioned is too short,
coneêrnarft la préparation des rôles de répartition du coût 12.-Resolved: That the resolution dated the 2ist Fe-'
des égouts, soit rescindée et remplacée par la suivante: bruary igi3, concerning the preparation of apportiontrent

"Résolu: Que l'Ingénieur. Surintendant des Egouts so 1 it rolls for the- cost of sewers, bc repealed and replaced bY
nommé pour préparer et faire les rôles de cotisation pour e

the following: "Resolved: That the Emgincer Superinten-
coût dés égouts!, dent of Sewers bc appointed to prépare and make assess-

13,-SOumis un rapport de l'Ingénieur en'Chef recomman- ment rolls for the cost of Sewers".

dant que permis soit accordé à M. Dý Hébert, de déplacer t 13.-Submitted a report froin the Chief Engineer, re-
une maison. en bois du No 6 rue Jacques Hertel jusqu'à en- commending that Mrý D. Hébert bc allowed to transfer a
viron 5o piedý à l'ouest sur ladite rue, pourvu que le proprier wooden house frorn No. 6 Jacques, Hertel Street to about
taire de ladite, maison fasse ledit déplacement à ses risques 50 feet west on Said Street, provided the proprietor of said

building removes .9 at his own risk and peril..
et Périls. the sarn

Résolu: D'accorder ladite permission aux conditions ci- Resolved «- To grant said permission on the above men-
ýdegsus mentionnées tioned conditions.

14- ýSýumis le rapport de rAgént des Achats et des Ven- 14.-SUbrnitted a report from the Purchasing and SalOS
tes et des ý chéils des divers départements intéressés sur les Agent and f rom. the-heads of various interested depirt
soumissions reçues pour. le chaussures et les uniformes des ment oh the tenders received for the supply of shoes and
inspecteurs des divers dipartements. uniforms for the inzpectors of the different departmenta.

Résolu. Conformément audit rapport, &accorder les cou- Resolved: As per Said report, to award the cohtracts es
c omme suit: follows.

Wi 1 iliam West, 192 paires de bottines dété et d'hi- WILLIAM .W EST ..... ..... .....
ver, à $8.45 662.4o

Montreai Qistom Tailoring Co., 79. uniformes, 192 pairs of summer and winter shoes ât $3.45. - $ 66Ze

coýnprenànt blouses, vestons et 2 paires de pari-
talëns MONTREAL, CUSTOM TAILORING CO.

Wattoriser la passation de contrats notâriés et, d'autoriser la 79 unifOrmg including blouses and vests and ......

aux soumissionnaires qui n'ont pas obtenu 2 pairs of trousers at $17-70remise de dépôts le cas des chaussû-de contrats, Le sourniseionnaire, dans
res, devant retirer son dépôt pour la policeý, le feu et les to authorize the 'p -assing of notarial contracts and the

fiand of deposits to unsuccessful tenderers. The unsuccessÙsi,
tenderer in the-case of shoes to withdraw his deposit
thé consfables, firemen and înspectors

Adjourned.

L. Ný SENECAL, L N. SENECAL,
secrétaire. Setrettry.
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CO-Pte rendu de J'assemblée du 27 février 1913, P-m- Report of meeting held on the 27th February igi3, p.m.

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée; MM. Lachaýelle, Present: His Worship the Mayor, L. A. Lavallée, Esq.,

ýAineY et Dupuis. and Messrs, Lachapelle, Ainey and Dupuis, Commissioners,

I.-So umi s un rapport de l'Aý,ocat en Chef de la Cité, re i.-Submitted a report from the Chief City Attorney re

J. Burelle, élargissement de l'avenue de l'Hkel-de-Ville, ci, J. Burelle-widening of City Hall Avenue-dated 25th Feb.

dte dl' 25 février 1913. 1913.
Attendu que nonobstant les ordres donnés au Département Wheras, notwithstanding the orders given to the Law

en Loi de Procéder en cette affaire dçpuis au-delà de deux Department over two years ago to proceed in this matter,

nns, aucune procédure Wa été instituýe, il est no proceedings have yei been taken, it was

Résolu: De réitérer l'ordre de procéder sans délai. Resolved: To reiterate the order to proceed without

2-Souinis le rapport du Département en Loi, re réclama- delay.

tiOns et actions pendantes (le la Ville contre la Compagnie 2.-SUbmitted a report from the Law Department, "re"
des Tramways, et de cette compagnie contre la Ville. pending claims and actions of the City vs. the M. S. R.

Après considération dudit rapport, il est Co., and of the said company vs. the City.

Résolu: D'autoriser le règlement desdites réclamations et After considering said report, it was

'actions comme suit: Resolved : To authorize the settlement of said claims
and actions as follows

(a) En, par la Cité de Montréal, se désistant de ses deux (a) The City to desist from both its suits with costs
Poursuites avec dépens contre la défenderesse dans chaque against the defendant in each case, on payrne«.",, by the
cas, sur paiement par la compagnie, en règlement d'une som- Company, in settlement, of a sum Of $12,483-57
nie de $12,483-37; (b) The Company to pay to the City, in settlement of

M En, par la compagnie, payant à la Ville, en règlement its claim of $49,654-45, the sum Of $41,564-43
ýe sa réclamation de $49,654.45, la somme de $41,564.43; (c) The Company to desist from its suit to the amount

,(.C) En, par la Compagnie des Tramways de Montréal, se of $16,à42ý, withôut costs, on payment by the City, in
e8lstant sans frais de sa poursuite, au montant de $16,364.28 final settlement, oi à sum Of $14,364.58, to be charged

sur Paiement par ladite Cité, en règlement final d'une somme against the Réserve Fund.
de 14,354-58 à être imputée sur le fonds de réserve.

3.-Submitted a report from the head of the Contagious
Diseases Department, recbtn-mèfiding that certain repairsWý, 1 :-Soumis un rapport du Chef du Département des Ma- be made to the ambulance used for the conveyance of7, l2ýies Contagieuses, recommandant de faire faire certaines
small pox patients, an approximate cost of $4o,

reParations à l'ambulance oui sert an transport des varioleux,
Resolved : To authorize said repairs. >coût approximatif de, $4o.

Rýésolu: D'autoriser lesdites réparations. 4,-Submitted a communication from Mr. jules Crépeau

4--Sournise une communication de K jules Crépea'u, sur on the offer from tjie flouse of Browne Limited to sell
to the City a proýerty situated ait the corner of St, DenisUlle ýoffrc de la "House of Browne Lirnited" de vendre à la

Cýé:une propriété située au coin de la rue Saint-Denis etAu street and St. Joseph Boulevard.

eOulevard Saint-Joseph, Referred to the Chief Engineer (Mr. Chausséý in order
to know when the build permit was issued and whien> Résolu: De référer à l'Ingénieur en Chef (M, Chaussé), Ing

Savoir quand le permis de bâtir a été accordé, et quand the said property was built upon,

ý4d1te propriété a été bâtie, 5;i-Submitted an application from Miss H. Bernardior
5-ý-Soumise une application de Mademoiselle H. Bernard he position of nurse and inspectress of the schools of

Pour une position 'd'infirmière-inspectrice des écoles de Montreal.
ke'ntrcal. Referred to Dr, J. E. Laberge, in icwder to know vihether

olu: De référer au Dr J, E. Laberge, pour savoir s it is necessary to immediately replace Miss LeGouffe as
y ý 4 lieu de nommer immédiatement une remPlaÇante à Ma- school însi>ectress, and if so, for a report on Miss Ber-
ýeti1Oiselle Le Couffe, comme inspectrice des écoles, et si Oui, nard's application as well as on the. others he may haýve
POur, faire rapport sur l'application de Mademoiselle Bernard in his possession.

sur lés autres qu'il peut avoir entre les mains- 6,-Submitted a report from the Sales and, Purchasîng6,_ ats et des Veri- Agept on the réquisition frorn ýhe Chîef of the Fire De-Soumis un rapport de l'Agent des Ach:ef du DParternent.des incendies,tës. partment for the purchase of Excelsior Fire Alarm Boxes
1% let r des boites d'alarmes 1ýFxcclsior Fire Alarm BoxeSI7 from the Northern Electric & Manufàcturiiig Co.,, the Sole

la Uthern Electric and Manufazturing COÙIPanY, seul$ agents, in Çanada; at the price of W each.
ageilts au Canada, au prix de $go chacune. Resolved : To repýOrt tô Coùttil, ter-otninénding tliat
-1ý4SOlu: De faire rapport au Conseil recommandant de a suin of $4,5oo be votéd for the purchase of ý5O of §uch

:ýnt0 .X 'U: ne somme de $4,500 pour l'achat de. 50 de ces bOîtes boxes from Ile above mentioned company, subject to al-
la compagnie iýdessus mentionnée, sujet à modification

C terations. to. the doors of the boxes, as Suggested by the
boîtes, en conformité de la d6ffia. de du superietendent

"$ý1 ý,Aaý Porte des of Fire'Alartns,
tinntejidant des Alarmes.

7.---ý-Subriiitted a report froin the Médical Health Officer,
ý--Soumis un rapport du Médecin Officier de santé, re- recommending that a certain amount be granted to each

de voter des allocations Pour fournit et entre ôf.the Meat InspectOrS, Moses Roberts and Hector Pro-
un attelage pour chacun des inspecteurs de viandes, v .Ost, for borsekeep.

340ýsts' Roberts et Hector Prévost. Resolved: That a surn of $25o be granted to each of
',ýêsolu -. Vallouet une somme de $250 à chacun desdîts

said ihspectors for horsekeep, for a period of Io montlis.
h"PectetiÈs, pour dix moîs d'entretien d'un attelage.

e---'ýournise ureýréquisi1ion NO 4 du Surintendant d'es Irn- S.-Submitted a réquisition (NO. 4) from the Superin-
tendent of Printing and Stationery for printing for the

et de la papeterie pour trovaux d'impressions Pour

diffýIrcntii départements et, arjic!es de papeterie delalàf different departinents and stationery, to form the reserve.

fOrnie, la réser-ve, Approved.

g.-On the recommendation of. the Chief Etlgineer, it:
wa&

9ýýSur ruonimandador, de 1,1ngénieur en Chef, ilést. Resolved - To, grant the follewing perrnitsD'accorder les permis sitwatits. (a) Ed. Laplante, permit to 'f ' We
Ilee a gara êh iat:càd.

P-6u'ard Laulante, permi4 d'ériger un efil JCeý 12, subd. 42, Duvernay Ward, 12445 and 47, 5t 14uben,cad. 12, subd. 42ý, qui-rt.lnmobile (aarage) sur le lot No street
ver'nay, 1245-47 rue St-Hubert;
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Alfred Guay, permis d'ériger un atelier pour réparer (b) Alfred Guay, permit te erect an automobile repair
les automobiles sur le lot No cad. 1798 et 1898 du quartier shop on lot Cad. No. 1,7,)8 and 1898, St. Henry Ward, Ne.
Saint-Henri, No 175o rue Notre-Dame Ouest; I75o Notre-Dame steet West

3' Narcisse Champagne, permis de ' construire une bouti- (c) Narcisse Champa gne, permit te erect a blacksmith
que de forge sur le lot No cad. 3912, subd. 296, quartier shop on lot Cad. NO. 3912, subd. 296, Emard Ward,
Emard, rue Briand; Briand street

4' Omer Marcotte, permis de recevoir, emmagasiner et (d) Omer Marcotte, permit to receive, store and sell
vendre du bois de chauffage, charbon et fourrage sur le lot firewood, coal -and fodder on lot Cad. No. 208, subd. 1804
No cad. 2o8, subd. i8o4 et i8o5, quartier Saint-Denis, No and i8o,ý, St. Denis Ward, No. 573 Rosemont Boulevard ; : 1

573 'Boulevard Rosemont; (e) Adélard Tremblay, permit to erect a garage on lot

5' Adélard Tremblay, permis d'ériger un entrepôt pour Cad. NO. 23, subd. io6 and 107, Hochelaga Ward, de
automobile (garage) sur le lot No cad. 23, subd. io6 et 107 Beaujeu street.
du quartier Hochelaga, rue de Beaujeu.

Io.-Resolved That the salary of Mr, Nestor

Io.-Il est who has been appointed engincer in charge of the'rý,_Pfr i_,

Résolu: Que le salaire de M. Nestor Pépin, qui a été gerating plant, at Bonsecours Market, by resolution under

nommé ingénieur préposé à l'appareil frigorifique du Marché date of 26th instant, bc fixed at $goo per annum, froin the Al

Bonsecours, par résolution en date du 26 courant, soit fixé à Ist March next.

$goo par année, à partir du ier mars prochain. i i.-Resolved : That Mr. P. B. de Crèvecoeur bc re-

il.-Il est quested to report on the offer which. bas been made te

Résolu: De retenir les services de Mý P. B. de Crèvecoeur sell te the City the collection of books of the late judge

pour faire rapport sur l'offre qui est faite de la bibliothèque Sicotte and also te examine the catalogues of both the

de feu le juge Sicotte, et que pour cela, il fasse une étude Sicotte and Gagýnon collections in order to ascertain

du catalogue des deux bibliothèques Sicotte et Gagnon, et whether the saine contain any similar books.-

constate spécialement s'il y a répétition de mêmes livres

dans les deux catalogues.
Adjourned.

Ajournement.

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL,

Secrétaire. Secretary

Compte rendu de l'assemblée du 28 février 1913, am. Report of meeting held on the 28th February, igi.3, a.m.

Présent His Worship Mayor L. A, Lavallée, Esq.,
Son Honneur le Maire L. A, Lavallée; MM. Dupuis, Ainey and Messrs. Dupuis, Aincy and Lachapelle, Commis-

et Lachapelle. sioners. M

j.-Soumis un rapport de l'Avocat en Chef de la Cité, dé-

clarant que les sténographes de son département sont prêtes i.. Submitted a report from. the Chief City Attorney,

à travailler après les heures régulières, de bureau, et recom- stating that the stenographers of his departinent are

mandant en conséquence qu'une nouvelle échelle de salaire willing te work after regular office hours and recoin-,

soit fixéê. mending th4t a new scale of salaries bc therefore fixed.

Résolu: Que le salaire desdites sténographes soit fixé Resolved : That the salary of salid stenQgraphers bcý

comme suit, à partir du ler mars prochain: fixed as follows from the ist of March next

Mademoiselle Aumond, $775 par année; Miss Aumond. $775. per annum; Miss Frigon, 750 per

Mademoiselle Frigon, $7ý0 par année; annum; Miss Gagnon, 7,50 Per annum; Miss Héinond , 675
per annum -

Mademoiselle Gagnon, $750 par année; and that Miss I. Sauriol bc appointed stenographer in

Mademoiselle Hémond, $675 par année, said departinent at a salary Of $700 per annum.

et que Mademoiselle 1. Sauriol, soit nommée sténograhpe 2.-Submitted a report from the Chief Engineer anent
dans ledit département au salaire de $700 par année. the pétition from. Messrs. Halcro' & Todd, asking thàt

2.-Soumis un rapport de l'Itigénîtur en Chef, au sujet water mains bc laid, without any expense nor liability for the

de la demande de MM. Halcro & Todd, pour poser, sans dé- City, te. the limits of the City in order te connect their

pense ni responsabilité pour la Ville, des tuyaux à l'eau jus- pipes with the aqueduci.

qu'aux limites de la Ville pour venir raccorder avec les Resolved - Te refer back the saine te the Chief En-

tuyaux de 'l'aqueduc. gineer for an estimate of the cost of the pipes te bc laid

Résolu.- De référer, à l'Ingénieur en Chef pour estimé du water mains bc laid, without any expense nor liability fer

coût probable de la canalisation à faire depuis l'endroit où the City, te the limits of the City in order te connect their

la canalisation actuelle finit jusqu'aux limites de la Ville où pipesý

MM. Halcro & Todd désirent raccorder leurs tuyaux.
3,-Subrnitted a report frorn the City Treasurer con-

3-Sournis un rapport. du Trésorier de la Cýté, au sugt cerning the application from. the trustées of the G, T, R.

de la demande du fonds de retraite de la compagnie de c e- Superannuation Fund for the payment of a mortgage of

min de fer dm.Grand Tronc, de se faire payer une hypothè- $iiooo existing on the property receritly purchased from

que de assumée par la Ville sur un achat récent de Messrg Myerson & ýMilfer, on Notre-Dame street West

ýMM Myerson & Miller d'une propriété située sur la rue and assumed by the City.

NôtrerDarne Ouest. Vu la recommandation du Trésorier de In view of the recommendation of the City Trcasureý

la Clitéi il est it was

Résolu: Dutoriser le paiement de ladite hypothèque, Resolved . Te authorize the payment of said mortgage,

4 -Soumis Un taPPOrt. de J'In'génieur en Chef, transrlet- 4-Submitted a report from the Chief Engineer, traf15ý, 7 Il

tant lin estimé au mbutant de $1,688 du coÛt du pavage per- mitting an estimate of the cost of paving with permanent

rnanent de la rue Amesbury, de la rite Dorchester à 2,3o pieds material Amesbury street, item Dorchester street te 230
ývers le sud, lequel Pava;ge ý a -été omis dans le premier- Pro- feet Southwards, which said paving was omitted from the

gramme des travaux Perm'%IUcnts exécuter durant l'année ist list of permanent works te be carried out during the

year 1913.

î
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De faire ilpport au Conseil, recommandant de Resolved: To report to Council, recommning~» that
ýYQt laitesmme de $1,638 pour la construction dudit pa-~ a suns of $1688 be votedl for the laying of sai<I paving.

5.Sujbited a report from. the~ Superintendeil* of Mu-
Ou is u rapport du Surintendant des Edifices Mu- nicipal Buildings anenlt the three properties recentty pur-

'Jax usujet des. trois, propriétés achetées récemment chased froirn Mr. P. Vaiiier, for the widening of Notre-
M,- aner, pour l'élargissemnent de la rue Notre-Dame~ Dame street Wset.

st. Resolved : That the Superfntendent of Municipal
Buildings be instruicted to sec $hat said properties are

ý8u:D donner instructions au Surintendant (les Edi- rented and to report to the Board before liaviing any lease
MuicPaxde voir à la location desdites propriétés, etsied

ilrerppr au Bureau avant de faire signer aucun bail. ind
6.-Subrnitted warrants verified by the City Coumptroller,

6SO isdes mandats vérifiés par le Contrôleur (le la to the amount Of $13,736.12, as per certified list
Xtl-umotatde $13,736.12, suliVa-nt liste certifiée. Resolved : To authorize the payment thercof.

un a4torser e paemen. .- The Assistant City Clerk, Mr. jules Crépeau, sub-
',L StsGreffier de la Cité, M. jules Crépeau,. sou- mitted to the Roard a list of contracts authorlzed by the

aBueuune liste de contrats autorisés par le Conseil City Coundcil and which have not yet been signed.
'deeile e qu nont pas encore. été signés. Resoved : That Mr. Crépeau bie requested to prepare

ý Rsol: D prerM. Crépeau de préprer une nouvelle a uew~ list of such contracts~, in~dicatiniz separately those
'lst d tl onraseniniant séparémn ceux qid- whucli must bu signed an~d toe whic t ste no lne e

kre igns e cex q'iln'et pus écesaie o po- cssary or posile to have siguud& and ini the latter case,

le onsilseontrévqus, tteduqu'lle n seson tat heyhae intr cpd s tht the ondtion imped
Confrmés au coditons mpoéespar a Vlle by he ity

m.TeLbayCmite ersne yAdre
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s.-Souinis un rapport du Surintendant de Police, recom- 5.-Submitted a report from the Superintendent Of,
mandant l'établissement d'on poste de cochers de place sur la lice, recommending that a cab-stand be establishedý_..
rue des Erables, sur le côté Est et Nord de l'avenue Mont- Maple street, East side, North of Mount-Royall avenue
Royal,- ledit, poste devant comprendre dix voitures et le kios- cabs to bc stationed on said stand and the kiosk te
(lue devant être placé à environ 6o pieds au Nord de cette located at a distance of about 6o feet North of P:
avenue, la tête des chevaux tournée vers le Sud, deux voitti- avenue, the heads of horses turned Southwards and
res au Sud du kiosque et les autres au Nord. cabs to bc placed South of the kiosk and the ot

North of the same.
Résolu: D'approuver ladite recommandation et de f aire Resolved: To conciir in said recommendation and, <Î.

rapport au Conseil en conséquerce. report to Council accordingly.

&-Soumis un rapport du Surintendant (lit Département 6.-Submitted a report from the Superintendent ofde l'hicinération, déclarant que les chevaux 6, 26, io2, 140 et
205 sont impropres au service et recommandant de faire ven- Incineration Department, stating that horses 6, 26, 1

14o and 205 are unfit for service and recommendingdre Icsdits chevaux. said horses bc sold.

Résolu: Que lesdits ýhevaux soient vendus à l'enchère. Resolved : That said horses bc sold by public auct*

7.-SOumise une offre (le M. W. W. Grant, de vendre à la 7.-Subrnitted an offeý from Mr. W. W. Grant to
Cité, pour l'établissement d'une caserne de pompiers, une to the City, for the price of $i.6o per foot, a pro
propriété située an coin de l'avenue Laurier et de 1 situated at the corner of Laurier avenue and Fabre stre.
Fabre, au prix de $i.6o le pied. for the purpose of erecting thereon a Ftre Station.

2, rue Resolved : To inform Mr. Grant that the Board
Résolu: D'informer M. Grant que le' Bureau ne peut accept such offer, the price asked for being t icgulh 1

oo h
accepter cette offre, vu le prix trop élevé.

8.-Submitted a report froni the Superintendent,&-Soumis un rapport (lu Surintendant (les Parcs, recorn- Parks, recommending that the trecs on Notre-
mandant que les arbres situés sur la rue Notre-Dame, entre street, between Tétraultville and the Eastern limits..
Tétraultville et les limites Est du quartier Longue-Pointe, Longue-Pointe Ward, where a sewer is being
où un é.out est en voie de construction, soient abattus. felled. Il

Resolved : That the Chief Engineer bc instructe&RéFolu: De donner instructions à l'Ingénieur cri Chef de have said trecs cut immediately.faire ýib2ttre lesdits arbres immédiatement. A

g.-Sournis un rappo;t du Surintendant des Marchés trans- 9.-Submitted a report from the Superintendeni
metbnt le nouveau tableau concernant le réajustement des Markets, transmitting the new schedule of rates for',,,
loyers d'étaux du Marché Saint-Jean-Baptiste. renting of the stalls at St. Jean-Baptiste Market.

Resolved : To authorize the renting of said stall.s
Résolu: D'autoriser la location desdits étaux, conformé- per said schedule.

ment audit tableau.
Io.-Submitted an offer from Mr. Stuart Rob"

io,--Soumise une 'offre de M. Sttiart Robinson d'acheter Plirchase a certain lot of land situated on RegeuntS1s11t'ýî
de la Cité un certain lot de terrain situé sur la rue Régent. and ownedby the City.

Résolu: De référer à l'Ingénieur en Chef pour prépara- Referred to the Chief Engineer with instructions toe_7
tion d'un plan dudit terrain et au Président du Bureau des pare a plan of said lot of land and to the Chairman of
Estimateurs pour rapport sur. la valeur réelle dudit terrain, Board of Assessors for a report on the actual VA.

thtFreof.

il.-Soumis le dossier concernant l'ouverture d'une l'ue
homologuée dans la ligne divisant le parc Saint-Gabriel et II.-Submitted the documents concerning the oPCli
les lots situés sur le côté Est dudit parc. of a homologated street -within the dividing line be

St. Gabriel Park and the lots situated on the Eastern SI
Résolu: De référer à l'Ingénieur en Chef pour prépara- of said Park.

tion d'un plan démontrant la rue projetée à une largeur de Referred te the Chief Engincer with a request thatý
35 Pieds, dont 2s Pieds de chaussée et ta pieds de trottoir, prepare a plan showing the proposed street with a

Of 35 feet, 25, feet of which to bc reseXved for the
12.-Soumise une résolution du Conseil, en date du 2i.fé- way and ia feet for the sidewalk.

vrier, à l'effet de retourner au Bureau des Commissaires
pour renseignements supplémentaires, un rapport concernant i2.-Submitted a resolution of Council, under date
IlexprolpriatiiDn pour le prolongement du Boulevard Saint-J,- 2ist February, referring back to -the Board of Càr'a"
Seph. sioners, for further inf,5rmation, a report conceraill 1 9

Réso .lu: De recommander auConseil que le rapport en expropriation for the 1 extension of St. joseph Bouleý1

âate du 21 lév'rier, soit amendé, de f4ÇOn à ce que les deux Resolved : To recommend te Council that the rer
derniers paragraphes se lisent comme suit: dated the 2ist 'February bc amended so that the 1 twO

paragraphs may read as follows
"Que la valeur cotisée des immeubles requis pour le pro-

longement dudit Boulevard Saint-Joseph, suivant le plan "That the assessed value of the imnioveables req
préparé phr M. John R. Barlow, ingénieur-surîntendant du for the extension of sai'd St. joseph Boulevard, accà,
Département de la Voirie, et portant la date du 27 jan vier to the plan prepared by Mt. J. R. Barlow, Su i t

S,ýlève à la somme de $721,512, ainsi qu'il appert aurap- Fiigineer of the Road Department, and dated t
port du Président du Bureau des Estimateurs. 913, is $721,512, asappears hy the report bi',,,

of the Board of A'ýsessors.
ýVotre Bureau recomMand'e Qu'il soit Procédé à l'ýcquisi- Your Board recommend thàt the immovcabW!

sion à l'amiable ou à 1txpropriation des 'immeubles necessai- quired for the extension of Palace Street (St. JosepW
rés peur prolonger la rue du Palais (Boulevard Saïnt-Jo- levard), froin- 'the North-East limit, of Laurier af
Seph), de la limite Nord-F-e du quartier Laurier à, J'avenue Papineau âvenue, as per Plan dàtCd 271th Jan r 191
Papineau, suivant le Plari portant la date du ' 27 iànVýIPr 191,3. acquired hy mutual agreement Or exprouriat an

cet effet la somme, de,$72i,5i2 à être iMputée a Sum àf.$72I,ý12 be voted fer such purpose,
eur le fonde d,émpitnt, bc charged against the 1ôae fuind."

et qu'ainsi- aniendé ledit rapport soit approuvé, And that, sa am cndcd, the said report be approvedl-
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11,3,SOu-se ue résolution dTu Conseil, cri date dlu 24 fé- id.-S b)itted >a resdlutino Coui, 4ated 24th Fe-
ref tde renvoyer au B3ureau des Conmissaires pour bruary, referring back oteBadfCmisonrfr

-ý1hnee1tssuplmetaredix rapports dudit Bureau, further ifraonicrerts ofsadBrreon
d'cetrles offres dles personnes suivantes înending the acceptance of the off r fromn the foi ng

vedr àlaCitécertainsterraispour louverture ùela partiesto sil tte Ciycrtain lots of land frthe
Shrroe, sairn: (a Arthur Arcand; (b> C. A~ de openiug of Serbrooke strie to wit: ()Arthu Ar-

krilir;(c GHýLahe; (d) J. Fareau (c) R.& F, n; (b)E A.deLorimr (c) G. 1H.Labé (d)J. a
, ~ ~ > L an;()ýider's Llututed; (g) Cyrice Martin; (h) vrean ; (e) R. et F. Préfotaine; (f iders Liie

1>e1ýM. . uern;(i) Dele M~. S. Guerin; (j) Jos, Le- (g> Cyrîac M<artin ; (h) Mis . E.Guérin; (i)Miss M
E. Gurn ;j josep Leblanc

De ranmetreauConei le rnsegnmens e- \'esolved~ : o subinit to *Council theinfomaio
ý"'àdé, t d reomander que les conclusans desdt rap- asked for anud torecomiuend that said reports ec ap

Ajournment.Ajurned.

L. N SEECAL L.N. SENECAL,
Secréaire Secetary
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13UREAU DES COMMISSAIRES 130ARD OF COMMISSIONERS

Compte rendu de l'assemblée du ier mars igi3 a.m. Report of meeting held on the ist March, 1913, aM,

Son Honneur le Maire L A, Lavallée; MM. Dupuis, Ai- His Worship Mayor L, A. Lavallée, and Messrs.ney et Lachapelle. puis, Ainey and Lachapelle.

i.-Sournis un rapport de l'Avocat en Chef de la Cité, re 1--Submitted a report from the Chief City Attorr
demande verbale de la Canadian Northern Montreal Termi- rel, verbal apf)lication from the Caradian Nortlie

Montréal Termiral & Tunnel Company, for rmisS40nal and Tunnel Company, pour permis de poser des voies pp ýr ý0.ri
temporaires à travers la rue Latour, to lay temporary tracks across Latour Street.

Résolu: D'informer le Conseil que, conformément à l'opi- Resolved : To inform the CoLincil that according
nion exprimée dans ledit rapport, le Bureau ne peut recoin- the -opinion of the Chief City Attorney, the Board can
mander l'octroi de cette demande quant à présent. recommend the granting of said application at the prege

tim e. é ..... .....
2.-Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef de la Cité, 2-Submitted a report from the Chief City ngiau sujet de l'égout existant sur le terrain où la caserne de anent the sewer laid on the lot of land on which NO-,pompiers No 21 est construite. fire-station is erected.
Résolu: De référer au Département en Loi pour rapport. Resolved : That said report bc referred te the
3.-Sournis des mandats vérifiés par le Contrôleur de la Department for a report.

Cité, au montant de $I8,582.47i suivant liste certifiée. 3.-Subrnitted warrants verified by the City Comptrô
Résolu : D'en autoriser le paiement. amouliting te the Sum Of $18,582.47, as per certified li

4-Sournis un rapport du Surintendant de ]'Incinération, Resolved : Te authorize the payment thereof.
au sujet de la nomination d'un forgeron-voiturier dans son 4-Submitted a report from the Superintemdent of'..département. Incinération Department anent the appointment of au

Résolu: Que M. Florian Deschambauft soit nommé ditional cartwright in his department.
comme tel, au salaire de $17 par semaine. Resolved : That Mr. Florian Dcschambault bc e

pointed te said position at a SalarY Of $17 per week.
5.-Soumis un rapport du Surintendant des Marchés, trans-

mettant le nouveau tableau concernant le réajusternerit des 5-Submitted a report from the Superin tendent.
Markets, transmitting the new schedule of rates forloyers d'étaux du Marché Bonsecours.
renting of stails tat Bonsecours Market.Résolu: D'autoriser la location desdits étaux, conformé-

ment audit tableau. Resolvet : Te authorize the renting -of Said stalla'
per said schedule.

f&-Soumis un rapport du Surintendant des Marchés, trans- 6.-Subinitted a report from the Sup erinten dent'.:mettant le nouveau tableau concernant le réajustement des Markets, transmitting the new schedule of rates foi'.loyers d'étaux du Marché Saitit-Antoine rent:ng of stalls at St. Antoine Market.Résolu: D'autoriser la location desdits étaux conformé- Resolved : Te authorize the renting of said sta1lsýî,,ment audit tableau, per said schedule.
7:-Soumis un rapport du Médei--in du Service Médical Mu- 7.-Sùbmitted a report from the Physician in charge-nicipal-au sujet de la maladie de M. Geo. Beaudoin clans le the Civic Medical Service, anent the illness of Mr.Département de la Voirie Beaudoin, section man in the Road Department.
Résolu: De référer à l'Ingénieur en Chef, avec prière de Resolved : Te refer the same te the Chief Engin'faire rapport suf le salaire payé à, M. Beaudoin depuis les for a report on the salary paid te Mr. Beaudoin, dut..

quatre dernières années et de se procurer son extrait de bap- the past four years, and with a request.that the he ob,
tême, his certificate of birth,

8.-Submitted a report from. the Superintendent
'8ýSournis un rapýort du Surintendant de Police, recom- of

lice, recommending that certain changes bc Made temandant de faire certains changements au poste de cochers
du. Marché Saint-Jacques, St. James Market cabstand.

Résolu, De faite les changements suivants audit poste Resolved That the following changes bc made to
standLe kiosque sera placé à 4o, de la rue Arnherst, sur la rue

Wolfe, côté sud, les-voitures stationneront, une en avant du The kiosk te bc placed 4o' from Amlierst Street-
kiosque, côté ouest, et les autrçs à l'est dudit kiosque, et cabs te stand on Wolfe street, south, side, one of the
pourront aussi longer le parc, rue Wolfe, la tête des che- front of the kiosk and the others east of said kiosk,
vaux tournée tue Roule vers l'ouest, et rue Wolfe vers le also along the park on Wolfe street, the hcads of ho
nord. te bc turned westwards on Wolfe street,

g.-Submitted a resolution froni Council, dated theg.-Sournise une résolution du Conseil, en date du 24 fé- February last, anent the construction of a tunnelvrier dernier, an sujet de la cons > truction d'un tunnel sur la Notre-Dame street, near St. Ferdinand Street,. byrue Notre-Dame, près de la rue Saint-Ferdinand, par ia Grand Trunk Railway Co.Compagnie de Chemin de Fer du Grand-Trone. Resolved : That the ma 1 tter bc referred te theRésolu: De référer au Département en Loî pour rapport Department for a report a8 te the rights of the CitýY,sur l'aspect légal dé la question, quant aux droits deýla Cité compel the saîd Company te construct said tunnèt cide. forcer la construction dudit tunnel, soit par règlement ou by a byA;Îw or by an'anglication te the Board Di Raipar demande à la Commission des Chemins de Fer. Commissioners.

le.-Soumise une communication de la Simonds Canada ' IO.-Submitted a communication from. the SimQns
Saw Cornvany Limited au suiet d'un accident survenu à la nada Saw Company, Limitedanent an accident
traverse de la rue Saint-Rémi. occurred at the St. Rémi street crossing.

RégoIuý, De, ýéférer à l'Ingénieur en Chef pour rapport Resoleed-. Te refer the same te the Chief EtIW
de 1'InXýéMeur MêLeod, sur le n'ýpyen. d'obvier aux causes fer a report from EfigineerMcLeod on, the means: t
de aecidents répétés à cet endroit. taken in order te prevent accidents in said localitY.-
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Il.-ouri n ra~pport du Départlement en Loi, cotnn i i.-Subnitted a report fronith Law Dprnetcn
-~Crtins uetinau sujet de l'égout collecteur du quartier taiping certain qestion conceriifii the answri

13,orealixBordeaux Wa d,
Réol: Deréféreràl'Ingénieur en Chef pour répondre Resolved : That saidreport bc efre t theCie

etIxdies quetions.Eingineer for a reply tosaid qestins.
12-8 uitted an applcain fromn Mr. Tmté é

12Sornseune demande (leM. Timothée flbert, de- bet askug~ that certain rears be mnade toa ogn
suare Nor-are Oet.a~u ftUiC wchou or~ausre

ru eDe us.Resolved : That Mr. Hébert e 'inomdtath
D'inorme M. ébert que le lireau le peut se Board catnnot grant his request.

13-Sbmiteda lettcr from Mr. A. S,. Robertsn
3-Sums une demande de M- A. Scott Robertson de- asii a ear c iaet ogn lie ocusoSt

",:tnaldnt e aire faire certaines réparations au logemlent Luke stret
Omup surla ue Sint-uc.Resolved : That Mr. Robtrtýon lie inifornied that the

Yésou: 'inormr M Roertsn qe l Bueaune eut Board cantlêt grant bis request.
fiedotàcete demande. i4.-Subliiitted a reuort fromn the Chief Engineer,

14-ouris n rpprt e lIngnier n Cefdécarat, stating, cnerning a request maeby Mrs J. P. B.Cs
en epese ue drnade e adane . . B Cagranque granthat the Departien wi niak the eessr re-
À pirs to the idewyalk in front of No. gio Dorceter West

dépos uns somm (let $5oe



BULLETIN MUNICIPAL DE MONTREAL 204 MUNICIPAL BULLETIN 01, MONTREAL

Résolu: Conformément à la recommandation du Surin- Resolved : As per the recommendation of the Superin-
tendant de Police, que le contrat pour la fourniture desdits tendent of Police, that the contract for the supply of said
pantalons soit accordé à M. C. E. Lamolireux, aux prix de trousers bc awarded to Mr. C. E. Lamoureux, at the ppricess
sa soumission, savoir: $5.95 la paire pour les pantalons d'é- of his tender for same, to wit : $5.95 per pair for summerr
té, soit 700 paires, $4,165, et 7oo paires de pantalons d'hiver trousers, say 7ooo pairs, $4,165', and 700 pairs of winter
à $6.2o la paire, soit $4,340; qu'un contrat notarié soit pré- trousers at $6.2o per pair, OF $4,340 ; that a notarial deed
paré en conséquence, et que le chèque de dépýt du soumis- bc prepared accordingly, and that the deposit cheque bc
sionnaire qui n'a pas obtenu le contrat lui soit remis, (L'é- refunded to the, unsuc-cessful tenderer. (The sample
chantillon fourni par M. Nugent n'était pas conforme aux furnished by Mr. Nugent does not meet the requirementss
spécifications.) of the specifications).

Il est It was
Résolu: Que les soumissions reçues pour la fourniture Resolved That the tenders received for the supply ooff

de pantalons d'été et d'hiver pour les officiers du Dé2arte- sumnier and winter trotisers for the officers oi thee Ppolicec
ment de Police, soient rejetées et qu'il en soit demane de Department bc rejected, and that new tenders bc called
nouvelles. for,

3.-Sur recommandation de l'Ingénieur en Chef, il est 3-On the re cominen dation of the Chief Engineer, iît
was

Résolu: De permettre à M. Stanislas Hébert de trans-
porter une bâtisse de la rue de Razilly, quartier Emard à Resolved : That Mr. Stanislas Hébert bc allowedd ttoo

un lot situé sur la même rue, conformément aux disýosi- transfer a building frorii Razilly street, Emard Ward, to
a lot situated on the same street, subject to the pro-

tions du règlement 26o. visions of hy-law 26o.

4--Soumise une offre de MM. L. Giguère & Cie d'abattre 4.-Submitted an offer.from Messrs, L. Giguère & Co.
les quarante-huit arbres qui se trouvent sur la rue Notre- to fell forty-eight trees which art on Notre-Dame street,

Dame, depuis les limites Est du quartier Longue-Pointe au ffom the Eastern limits of Longue-pointe Ward to Ber-

Boulevard Bernard où un égout est en voie de construction, nard Boulevard, where a sewer is being laid forthe price

pour le prix de $4 chacun. Of $4 cach.

Résolu: D'accepter l'offre de MM. Giguère & Cie aux Resolver : To accept the offer of Messrs. Giguère &&
conditions mentionnées dans leur lettre, en date du 3 cou- Co., on the conditions mentioned in their letter, dated therant, le montant nécesýaire à cette fin devant être imputé ose to bc,3rd instant, the sum required for that purpose to bc
sur le fonds d'administration du Département des Egouts. charged against the administration fund of the Sewer De-

5-Soumis un rapport du Surintendant de Police, sur partinent.

l'application de "The American Club of Montreal" pour 5.- ubmitted a report from the Superintendent ooff Ppo-
lice on the apf)lication of The Americali Club of Montreal

incorporation. 
for incorporation.

Résolu: De recommander au Conseil d'accorder ladite Resolvedý To recommend to CounciI that said in-
incorporation, sujet à un honoraire de $25. corporation bc granted, subject to a fee of $25.

6ýSoumis un rapport du Trésorier de la Cité, recomman- 6.-Submitted a report from the City Treasurer, recorn-
dant, pour corriger une erreur commise dans l'expropriation mending - with a view of correcting an error which was

de l'avenue Notre-Dame de Grâlces, de ne pas payer aux made in the expropriation of Notre-Dame de Grâces

commissaires d'écoles protestantes le montant alloué dans avenue - not to pay to the-Protestant School Commis-

le rapport des experts, pour un terrain déjà cédé à la Ville sioners the amount mentioned in the report of the ex-

par un acte authentiqft. . perts for a piece of land already ceded to the City by a

Résolu: D'approuver ledit rapport et d'informer en con- notarial deed.

séquence le Contrôleur de la Cité, le Trésorier de la Cité, Resolved : To concur in said report and that the City

et le Sous-Greffier de la Cité, M. jules Crépeau. Comptroller the City Treasurer and the Assistant City

- Clerk, Mr. jules Crépeau, bc informed accordingly.
7.-SOumis un rapport du trésorier de la Cité, recom

mandant que M. J. A. Patenaude soit nommé collecteur ex- 7-Submitted a report from the City Treasurer, recorrn-

térieur dans le département du Trésorier, pour remplacer menckng that Mr. J. A. Patenaude bc appointed outside
collector in the Treamrer'c Department "vice" Mr, La-

M. Larnarre, décédé, au prix de $6oo par année, plus la

commission ordinaire. marre, deceased at a salary of $6oo per annuin, plqs the

Résolu- D'approuver ladite recommandation. iisual commission.

Resolved: To concur in said recommendation.

&-Soumis un rapport du Trésorier de la Cité, recom- g.-Submitted a report frorn the City Treasurer, recora-

mandant que M. Maurice Robillard soit nommé commis- mending that Mr. Maurice Robillard be appointed terri-

temporaire dans son département, au salaire de $650 Par pibrary clerk in his department at a salary of $650 per

année. annum.

Résolu: D'approuver ladite recommandation, le montant Resolved : To concur in said recommendation the
requis pour payer ledit salaire devant être imputé sur le amount required to pay said salarv to be charged against

.crédit voté Pour Payer le salaire de M. E. Lavallée, absent the appropriation voted to pay the salary of Mr. E. La-

par maladie. vallée, who is absent on account of illness, 7

Ajournement Adjourned.

L N. SENECAL, Lý N. SENECAL,
Secrétaire. Secreta
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CITY COUNCILCONSEIL MUNICIPAL

CO-Pte rendu de l'assemblée spéciale (lu 3 mars 1913. Report of special meeting held on the 3rd March 1913.

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée occupe le fauteuil Ilis Worship the Mayor, L. A. Lavallée, in the chair.
de a présidence.

Sont présents: MM. les échevins L. A. Lapointe, N. La- Present: Alderrnen L. A. Lapointe, N. Lapointe, O'Con-

Oulte, O'Connell Ward, Prud'homme, Eoyd, Garceau, Mo- nell, Ward, Prud'homme, Boyd, Garceau, Monahan, Clément,

nahan, Clément, îétouriieatl, Mayraild, Emard, Deguire, Létourneau, Mayrand, Ernard, Deguire, Turcot, Drummond,

Turcot, Driiinmond, Larivière, Morin, Martin, Fraser, Gi- Larivière, Morin, Martin, Fraser, Giroux, Stroud, Poissant,
131timenthal, Vandelac, Macdonald, Ménard, Judge, Houlé

roux, Stroud Poissant, BiLimenthal, Vaiidelac, Macdonald, and Messrs. Ainey, Dupuis and Lachapelle, Commissioners.
Ménard, Jlldge, Houlé, et MM. Aiiiey, Dupuis et Lachapel-
le, Commissaires.

The Minutes of the last meeting were read and confirmed.
ýe Procs-verbal de la dernière as-eniblée est lu et confir-

PETITIONS.
REQUETES.

1--De M. Ulric Vézina, à l'effet de construire une écurie;
de la Sicily Açiphaltiiiii Co. et Chevalier Frères, pour instal- I.-From Mr. Ulric Vézina, te erect a stable; Sicily As-
ler des chaudières à vapeur; de M. Frs. Peperno, polir ou- phaltum Paving Co. and Chevalier Bros., te erect steam
'VrÎt "ne cour à bois et -de la Royal Show Case and Fixture boilers; Frs. Peperno, te open a wc>od-yard; and the Royal

à l'effet d'installer un rnoeur électrique. Show Case and Fixture Co., te erect an electric rnotor.

2.-De la Ville de Beacons Cield. transmettant copie d'un

règlement au sujet de la franchise accordée au "Vaudreuil 2.-From Town of Beaconsfield, transmitting copy of by-

ate". law re franchise te the Vaudreuil Springs Syndicate.
Springs Syndic.

3.-Du Club Meilleur, demandant d'être' constitué en cor-
Poration. 3.-From "Le Club Meilleur", te be incorporated.

Referred to the Board of Commissioners.
'R rimissaire s.

envoyées au Bureau des Coi

4.-Du Contrôleur et Auditeur de la Cité, sournettant.une 4.-FrOm City Comptroller and Auditor, submitting state-
liste des fonctionnaires de la Ville qui sont pensionnés. ment showing pensioned Civic Officials.

S.-Du Conseil Central des Métiers et (lu Travail, deman- 5.-Ffom Central Trades and Labor Council, asking that
dant que les pharmacies soient forcées de rester -ouvertes la drug stores be compelled to remain open during the night.

nit. Referred te the Legislation Committee.
Renvoyées à la Commission de Législation.

6-Contrats accordés par le Bureau des Commissaires à 6.-Contracts granted by the Board of Comissioners

R. D. Wood & Cie, pour la fourniture de tuyaux, et à te Messrs. R. D. Wood & Co., for the supply of pipes, and

PObert Lewis polir l'exécution de certains travaux au Mar- Robert Lewis, for certain work, Bonsecours Market,

:hé Bonsecours. Filed of record.

Déposés aux archives.
7-Interrogatories on Faits et Articles, in rase No. ioq

7.-Interrogatoires sur faits et articles dans une cause S. C. M., in which Wm. Stradder is Plaintiff and the City
POrtant le No ioq de la C. S. M,, dans laluelle Win. Strad- of Montreal, Defendant.
Iltr est Demandeur, et la Cité de Montréal, Défenderesse. On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Aldý

Sur proposition de M. l'écb, L. A. LAPOINTE, appuyée O'CONNELL, it was
Par M. l'éch. O'CONNELL, il est Resolved: That the City Clerlc be instructed te, reply as

Résolu: Que le Grefder de la Cité soit prié de 'répondre follows to the interrogatories on Faits and Articles, in said
COMrne suit aux interrogatoires sur faits et articles.en cette case:
cause, Te the ist interrogatory: I ignore it.

Au Ier interrogatoire: je l'ignore, To the 2nd, 3rd and 4th interrogafories- No.
Aux 2e. 3e et 4c interrogatoîres: Non.

u Se interrogatoire: je l'ignore. Te the 5th interrOgatOrY: I ignore it'A To the 6th interrogatory. No, as no repairs were neces-
Au 6e interrogatoire: Non, car aucune réparation n'é- sary.

týit nécessaire. To the 6th (a) interrogatory: Defendant did suffer pre-
Au 6e (a) interrogatoire: La Défenderesse a souffert judice by reasàn of the delay in giving notice, but this is

",-ý'PI'éjudice à raison des délais apporýës à donner avis, mais irrelevant of the present case.
n'a rien à faire avec la présente cause. Te the 7th interrogatory: No, it was due solely to the

A" 7e interrogatoire: Non, cela n'est dû qtl'à la faute du fault of the Plaintiiff-
1ýernandeur. To the 8th interrogatory: No.

Au 8e interrogatoire: Non.

&-Interrogatoires sur faits et articles dans une cause 8.-Interrogatories on Faits and Articles, in case No.

lý1tant le No 1J13 C. S. M.. dans laquelle R. Bélanger es- j,ýi3 S, C- M., in which R. Bélanger, ès qual., is Pliantiff, and

qný1l est Demandeur, et la Cité de Montréal, Défenderesseý the City of Montreal, Defendant.

'ýtJr proposition de M, l'écb. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald,

:Par M. i,é-h. O'CONNELI, il est (YCONNELL, it was

rié de répondre Resolved: That the City Clerk be instructed te reply as
Resolu: Que le Greffier (le la C té soit P, follows to saîd interrogatories:

.,'ÇO'naie suit auxdits interrogatoires:
Au ler interrogatoire: Oui. Te the ist intermgatory: Yes.

Au 2e interrogatoire: La Dýfeiideresse S'est toujours To the 2nd interrogatory: The Defendant has always colý>

eonformée à la résolution eu 18 janvier ée dans ledit plied with the resolution of the 18th January, referred to

iiiiterro"toire, in said 2nd interrogatory.
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Au 3e inte-rrogatoire: Le nommé Sévère Godin est entré To the 3rd iiiterrogatory: Sévère Godin, entere(l the Fire
dans ladite brigade du feu de la Cité le jer novembre 1874. Brigade of the City on the ist of November 1874, Tl!e
La Défenderesse ignore le reste dudit interrogatoire. Defendant is ignorant of the other facts set forth in said..

Aux 4e, 5e, 6c, 7e et Se interrogatoires: Non. interrogatory,
To the 4th, 5th, 6th, 7th and Sth interrogatoriei: No-

RAPPORTS.

9.-Du Bureau des Commissaires, persistant dans son RF-PORTS,
rapport du 21 février 1913 au sujet du prolongement du
Boulevard St-joseph.

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée
par M. l'éch. O'CONNELL, il est ç.-Froni Board of Comrnissioncrs, reaffirniing report of

Résolu: Que ledit rapport soit déposé sur le Bureau pour the 21st February 1913 re extension of Boulevard St. jo-
être pris en considération cn même temps que 3c ordre du ýeph.

jour. On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Aldý
io.-Du Bureau des Commissaires, persistant dans son O'CONNELL, it was

rapport qui recommande l'achat de certains lots de Mlle Resolved: That said report bc laid on the table to bc
Ellen Guerin re expropriation de la rue Sherbrooke. cOnsidcre(l with the 3rd order of the day.

M, l'éch. GARCEAU, appuyé par M. l'éch. EMARD,

Propose: Que ledit rapport soit reçu et adopté, lo.-Froni Board of Commissioners, reaffirrning previous
Et un débat s'engageant, ladite proposition étant mise report, recommending that certain lots bc purchased from:,'

aux voix, le Conseil se partage. Miss Ellen Guerin re expropriation of Sherbrooke street.-

Polir: O'Conneil, Prud'homme, Boyd, Garceau, Molia- Ald. GARCEAU moved, seconded by Ald. EMARD:
han, Létourneau, Mayrand, Emard, Deguire, Turcot, Drum- That said report bc received and adopted.
mond, Morin, Fraser, Stroud, McDonald, Judge, Houlé-17. And a debate arising, said motion beirig put, the Council

Contreý L A. Lapointe, N. Lapoiiite, Ward, Larivière, (livided:
Martin, Giroux, Poissant, Bluiiienthal, Ménard-q. Yeas: O'Connell, Prud'homme, Boyd, Garceau, Monahan,...

Ladite propZsition est ainsi adoptýc et il ect Létourneau, Mayrand, Emard, Degtlire, Tur,7,ot, Drurnmoiid,..
Résolu: En conséquence. Morin, Frascr, Stroud ' McDonald, Judge, HOulé-17.
ii.-Du Bureau des Commissaires persistant dans son Nays: L. A, Lapcin'e, N. Lp-,inte, Ward, Larivière,'

rapport antérieur qui recommande l'ýhat de certains lot, de Martin, Giroux, Poissant, Blunenthal,
M. Jos. Favreati re ouverture de la rue Sherbrooke. So it was carritd. 2rd

M. l'éch. GARCEAU, appuyé par M. l'éch. EMARD, ResolveJ: Accordingly.

Propose: Que ledit rapport soit reçu et adopté.

Ladite proposition étant mie aux voix, le Conseil se par- Il.-From Board of Commissioners, reaffirming previous
tage. report recommend;ng t'-,a, lo ýi b2 purchased from

Pour: O'Connell, Prud'homme, Boyd, Garceau, Monahan, Mr. Jos, Favrcau re oýcriýg cl si-,Crbrooke street.
Létourneau, Mayrand, Emard, Deguire,. Turcot, DrÛpltnond, Ald. GARCEAU rroved, seconded by Ald. EMARD,
Morin, Fraser, Stroud Macdonald, Judge, TiOllié - Propo-ed: That saîd rcPort bc receýved md adopted.

Contre: L. A. Lapointe, N. Lapointe, Ward, Larivière Said mot'on being put, tke Coulicil dividtd:
Martin,_ Girdux, Poissant, Blumentlial, Vandelac, Ménard-

10. Yeas: O'Connel], Prud'homme, Boyd, Garceati MonahaZ >

Ladite proposition est ainsi adoptée et il est Létourneau, Mayratid, Emard, Deguire, Tur,:ut, brurnmond,.

'Résolu: En conséquence. Morin, Frasc-r, Stroud, McDonald, Judge, H(-,uký--17.
Nays: L. A. Larointe, N. Lapcinte, Ward, Larivière,

i2.--Du Bureau des Commissaires, persistant dans son Martin, Giroux, Poissant, Blumenthal, Vandelac, Ménard-10-.
rapport antérieur qui recommande que certains lots soient So it wa; carried and
achetés de M. Ant. Arcand re ouverture de la rue Sher- Resolvzd: Acco.dirg'y.
brooke.

M. l'éch. GARCEAU, appuyé par M. l'éch, EMARD,
Propose: Que ledit rapport soit reçu et adopté, I-2,-FrÔM Board of Commissioners, reaffirming previou 5:.

report rcconirnending that certainlots bc purcliased froalLadite proposition étant mise aux voix, le Conseil se
partage. Mn Art. Arcand re opening of Sherbrooke strect

Pour : O'Connell, --Prud'homme, Boyd, Garceau, Moria- Ald. GARCEAU moved, seconded by Ald. EMARD,
han, Létourneau, Mayrand, Emard, Deguire, Turcot, Drum- Proposed: That said report bc reccived and adopted.
mond, Morin, Fraser, Stroud, Macdonald, Judge, Houlé- Said motion being put, the Ccuncil divided:

Yeas: O'Conneil, Prud'homme, ]Boyd, Garceau, Monahar,
Çontrý: L. A Lapointe, N. Lapointe, Ward, Larivière, Létourneau, Mayrand, Emard, Deguire, Turcot, Druininond,"

Martin, Giroux, Poissant, Blumenthal, Vande!az, Méliard- Morin, Fra3cr, Stroud, McDonald, Judge,'HOulé-17,
Io. Nays: L. A. Iýýapointe, N. Lapointe, Ward, Larivière,

Ladite proposition est ainsi adoptée et il est Martin, Gîroux, Poissant, B'umcnthal,'Vandelac, Ménard-10,
Résolu: En conséquence. So it was carried and

i3.-Du Bureau des Commissaires, persistant dans son Reso'ved: , Accordingly.
rapport antérieur recommandant que soient achetés certains
lots de M. G. H, Labbé re prolongement de la rue Sher-
brooke. 11-Froni Board of Commissioners, reaffirming previotO

report r(comrnen(lÎng that certain lots bc purchased fr0ffi,,ý
7, M. l'éch. GARCEAU, appuyé par M. l'éch. EMARD, Mn G, H. Labbé re extension of Sherbro&ke strect.

Propoft: Que ledit rap.pof't Soit reçu et adopté.
Ladite proposition étant mise aux voix, le conseil se Ald. GARCEAU -moved, seconded by Ald.. EMARD,.

pàrtagè » Proposed: That said report be received and adopted.

Pour; UConnell, Prud'homme, Boyd, Gar-cau, Mona- Said motion being put, the Council divided:

hail, Létdàrneau, Mayrand, Emard, Deguire, Turcot, Drum- Yeas: O'Connell, Prud'homme, Boyd' Garceau, Mobah.aOj,,,
Létourneau, Mayrand. Emard, Deguire, Turcot, Drn rd;

mond, Morin, Fraser, Stroud, Macdonald, Judge, HOulé-17. mrno.11

Contr -N. Lapointe* Wardc: L. A. Lapointe, arivière, Morin, Fraser, Stroud, McDonald, Judge, Houlé-j"

Martir, Giroux, Poissaritý Blumenthial, Vandelac, Ménard- Nays: L. A. Lapoiiite. N. Lapoirte4 Ward, Larivièf1ý-,
Martin, Giroux, Poissant, Blùtndnthal, Vandelac, Ménard--ý,1
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LaiePopsto est açlpt,'e et ilest o it. was carried and
-RésluElcorséý,,ece.Resolved; Acordiýgly.

14 iD ureau* des Commissaires, persistant dans son
r;pt néiur recommandant que soient achetés certain,., -rml3ado mmisoxr, afrmn

Wiler e uvetur ce l ru Serbook. e.o:- reconimendling that certain lots be pucae from
lh. GARCEAU, appuyé par M. l'éch. EMARP1'1, Messrs. Wilder re opening of Sherbrooke street.

Prps:Que ledit rapport soit reçu et adopté. Ald. GARý,CEAU i1ivc, seconded by AJ&. EMR
LaieProposito étant mxise aux voix, le Cusls Propused: Tlia-,t said report bc receiveci an( adopted

P Otrtagc Prd h m e y , Ca~ eu i Sad motion lheiiug put, the Coucil diývî4ed :
ba,,Léouneu,ý,aniil Einard, Deguire, Tuot, Pruin- Yeas: O'one] Prdhme Pod Gacau onh

Mrn raser tod Macoad jucige, Ilé-17. L-étourneau, Mayrand, Emard, Deguire Tur,ýt rnjod

Conre- LA.Lapointe, N. Lapit, WaVrd, Latiléère, MorIin, fýraer, Stroud, McDoniial, judge, Houl-17-
34iri, ioux Pisat Blmnnhl ai; ea 1eMéniar- Nas:L. A.La&c)je, N. 1-piie, Ward, Lrvèe

Io. Marýi-,M LGrox,Pissant, um a a c, M,--iird-
Ladte ropsiton st ini aopte e ilestSoit ws carru nd

C. rti xranouvertur e de lareSerroe

1 eotrcnm nig ta eti osb ucae ri
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Contre: L. A. Lapointe, N. Lapointe, Ward, Larivière, Nays: L. A, Lapoiiite, N. Lapointe, Ward, Lariyi'
Martin, Giroux, Poissant, Blumenthal, Vandelac, Ménard- Marin, Ciroux, Poissant, Blurncrithal, Vandelac, Ménard-.

So it was carried and
Ladite proposition est ainsi adoptée et il est R2solý-ed: Accordingly.
Résolu: En conséquence.

ig.-Du Bureau des Commissaires, persistant dans son
rapport antérieur qui recommande d'acheter de Dlle Mary ig.-From Board of Commissioners, reaffirming pre

Ellen Guerin certains lots re ouverture de la rue Sher- report recommending that certain lots be purchased f

brooke. Miss Mary Ellen Guerin re opening of Sherbrooke street..-.'.

M. l'éch. GARCEAU, appuyé par M. l'éch. EMARD, Ald. GARCEAU moved, seconded by Ald. EMARD,

Propose: Que ledit rapport soit reçu et adopté. Proposed: That said report be received and adopted.

Ladite proposition étant mise aux voix, le Conseil se Said motion being put, the Council divided:

partage. Yeas: O'Connell, Prud'homme, Boyd, Garceau, M ah

Résolu: Que ledit rapport soit reçu et adopté. l'étourneau, Ma rand Emard, Deguire, Turcot, D 1.1

Pour: O'Connell, Prud'homme, Boyd, Garceau Mona- Morin, Fraser, ýtrouà, McDonald, judge, Hou 7.ru

han, Létourneau, Mayrand, Emard, Deguire, Turcýt Druili- Nays: L. A. Lapointc, N. Lapointe, Ward, Larivi',

mond, Morin, Fraser, Stroud, Macdonald, judge, Hýulé-r7. Martin, Giroux, Poissant, Blumenthal, Vandelac, Ménard

Contre: L, A. Lapointe, N. Lapointe, Ward, Larivière, So it was carried and

Martin, Giroux, Poissant, Blumenthal, Vandelac, Ménard- Resolved: Accordingly.

Ladite proposition est ainsi adoptée et il est

Résolu: En conséquence, 20.-Frorn Board of Commîssioners, reaffirming prey'i
report reconimending that certain lots bc purchased fr7

2o.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet d'acheter un Mr. Alf. Bernier re opening of Sherbrooke street.
lot de M. Alf. Bernier re ouverture de la rue Sherb'rooke. Ald. GARCEAU moved, seconded by Ald. EMARD,

M. l'éch. GARtEAU, appuyé par M, l'éch. EMARD,

Propose: Que ledit rapport soit reçu et adopté. Proposed: That said report bc reccived and adopted.
Said motion being put, the Council divided

Ladite proposition étant mise aux voix, le Conseil se Yeas : O'Connell, Prud'homme, Boyd, Garceau monah

partage. Léýûurneau, Mayraild, Emard, Deguire, Turcot,, brumin

Pour: O'Connell, Prud'homme, Boyd, Garceau, Mona- Morin, Fraser, Stroud, McDonald, judge, Houlé-17,
han, Létourneau, Mayrand, Emard, Deguire, Turcot, Drum- Nays: L. A. Lapoirite, N. Lapointe, Ward, Larivi
mond, Morin, Fraser, Stroud, Macdonald, judge, Houlé-17. Martin, Girotix, Poissant, Blumenthal, Vandelac, Ménard

-Contre: L. A. Lapointe, N, Lapointe, Ward, Larivière,
So it was.carried and

Martin, Giroux, Poissant, Blumenthal, Vandelac, Ménard-
Resolved: Accordingly.

10.

Ladite oroposition est ainsi adoptée et il est

RéEolu: En conséquence.
21.-From Board of Commissioners, reaffirming prev <

2i.-ý-Du Bureau des Commissaires, recommandant l'achat report recommending that certaiý lots bc purchasà

de certains lots de M jos. Laurence re ouverture de la rue Mr. jos. Lakirence re opening of Sherbrooke street.

Sherbrooke. Ald, GARCEAU rnoved, seconded by Ald, EMARD,

M. J'éch. GARCEAU, appuyé par M. l'éch. EMAPD, Proposed ý That said report bc reccived and adoptedý:,.....

Propose: Que ledit, rapport soit reçu et adopté. Said motion being put, the Council divided:

Ladite proposition étant mise aux voix, le Conseil Sc Ycas: O'Connell, Prud'homme, Boyd, Garceau Monab

partage. Létourneau, Mayrand, Emard, Deguire, Turcot, i)rurnnl()e,

Pour: O'Conneil, Prud'homme, Boyd, Garceau, Mona- Morin, Fraser, Stroud, McDotiald, judge, Houlé_"ý
han, Létourneau, Mayrand, Emard, Deguire, Turcot, Drum- Nays. L. A. Lapointe, N. Lapointe, Ward, L1ri11iýý'

mond Morin, Fraser, Stroud, Macdonald, judge, 1-loulé-I7. Martin, Giroux, Poissant, Blumenthal, Vandelac, Mériarr'd

Contre: L A- I-apointe, N. Lapointe, Ward, Larivière, So it was carried and

Martin, Groux, Poissant, Blumenthal, Vandelac, Métiard- Resolved: Accordingly,

Ladite Proposition est ainsi adoptée et il est

Résolu: En conséquence. 22.-From Board of Commissioners, to purchase cert',

2ý2,-Du Bureau des Commissaires, à l'effet d'acheter de lots from Mr. Henri Lionais re opening lof Gauthier str

M. Henri Lionais certains lots re ouverture de la rue Gau- On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded bY

thier. 
MAYRAND, it was

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAP(DINTE, ap- Resolved: That.said report be. received and adopt0dý

puyée par M. l'écb, MAYRAND, il est

Résoluý Que ledit rapport soit reçu et adopté. .23.-Frni Board of Commissioners, for an appropriatiOn,

23.-Du Bureau des Commissaires, demandant un crédit $4,500 to purchase alarm boxes. nded bY

de $4,500 pour l'achat de boites d'alarmes d'incendie. On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seco

O'CONNELL, it was resolved.

Sur proiposition de M. l'éch. Lý A; LAPOINTE,, appuyée

'ýh, 01CONNELL, il est Resolvedý That said report be received and adopw-"""e

par M. l'ec

Résolu: Que ledit rapport soit reçu et adopté.

es Commissaires, transmettant un rap- 24.-From Board of Commissioners, transmitting re-pdrt"

24,-Du Bureau d d private stallý--

port de l'Avocat en Chef de la Cité re marchés publics et Chief City Attorney re public markets an

étaux Privés.

25._Dýq Bureau des Commimaires, à l'effet de refuser 25.-From Board of Commissioners, to refuse peý

la Cznadian Neithern Montreal Tunnel and Terminal Co. to the Canadian Northern Montreal Tunnel an d Terrni

la permission de traverser avec une voie temporaire la rue tO law a tétnPOrary traýk acrôss LatoVr street.

Latôur,

26.-Du Bureau des Commissair s à l'effet d'acheter de 26.-From Board of Commissioners, to purchase a tu.

K A. Lalibetté le buste de Peter MèGill, Peter McÇÀII frorn Mr. A, Laliberté.
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Par .léb.L ,LPINE pué On nmotion of Aid, L. A. LAPOINTE, seconded by AId.
M-l*£l O'Cb)NNE-,LL, il est O'CONNELL, it was

é8lu Que lesdits rapports soient reçus et adoptés. Resýolved: That said reports be received and aoed

Bureau (les Commiissaires, à l'effet dle procéder à 27 ,-Froul Board of Commiissioncrs, to procced with the

Suror1éiri~mntd are tAdé expropriation for the widening of St. Andiré street.

l tiori deSSNT il sctL.A APIT, pué On motion of Aid. L. A. LAPOINTE, seconded lhy Ali.

u u r s reçuet adopté POSA T a stai report lie received and adopted.
Bureau des Commissaires,, à l'effet dle constituer

croainle Chlb Démocratique. 28&-Fromn Board of Commn-issioniers, to, incorporate the
pDoiin de M. i'éch. L. A. LAPOINTE, appyée "Club Dmcaiu"

léc.MAYRAND, il es On motion of Aid. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald
8l:Qeledit rapport soit reçu et adopté. MAY'RAND, it was

Brea<u des Commissaires, soumttant les proo-e That said report bec received and adopted.

dernier deDomsaesd ja .- FrOM B3oard of Cormiisqioners, subrnitting minutes of
rPs axachvs the B~oard f ron the 13th 1to the 2oth February last.

Bueau des Commissaires, transmiettant le do- Fldo eod

reeputde £ 1400,000. 3o.-From Bo<ard of nummssioners tranfimitting record re
.. U Popoiton de M, lech. L. A. LAPOINE pué ono 14000

1 .60h O' NELL il est Onmto f Ald. L A. LAPQJNTE eode yAd
Queleit aportsot reu et éoéaxa- OCNEL tw
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Propose eni amenclernet: Que, l'étude dudit rapport soit Proposed in amendment: That consideration of said rde nouveau remise a la prochaine assemnblee et, dans l'inter- port be further deferred until next meeting and that 'in h'valle, que le Bur:eau des Estimateurs soit pnié de fournir au meantime, the, Board of Assessors be requested to unsConseil les renseignements suivants: to the Council the folloming information:

i. Quel est le nombre de pieds de terrain à exproprier i . Wýhat is the rnumber of feet of land to be,- expriopriaedans chaque casE in each case ?

2. ,Quelle est la valeur par pied de ce terrain, ainsi qlue 2. What is the value of such land per foas well asOdes edifices, telle que portée au role d'évaluation de l'année the buildings thercon erected, asý shown on the, assiessmet,
courante? roll of the current year?

3,Quelle est la partie des terrains requise pour l'ouver- 3. What is the portion -of the land required for the ope'ture du Boulevard St-Joseph actuellement exempte dle ta- ing of St.' joseph Boulevard now exempt from taxationan
xes, et depuis quand ces exemptions existent-elles? for hiow long sitch exemptions existed?

4. Quand la ligne homologuée du Boulevard St-Joseph .4. When has the homologated line of St, Joseph1ou
a-t-elle étéý étbie ard have been established?

5.Quels sont les 'lots qui ont front sur la ligne projetée ý aarthlosfnigo heppsdIieofS.
du Boulevard St-Joseph ? -cehBuead

6.Y a-t:-il des édifices d'érigés sur ces lots? ,.Aeteeaybidnseetdo uhls

7. Quelle est dans l'opinion du Bureau des Estimtateurs 7 htii h pno fteBado se-ré
la valeur réelle et atuelle de chacun des immeubles, que la tera n cra au fcc fteimvalswih<
Cifé doit acquérir pour le prolongement du Boulevard St- thCiys oaurefrhexenonfS.jsphB1.
.joseph ? .ear

8. Quand la Législature a-t-elle édicté une loi spéciale 8 hnddteLgsaueeatasei a oct'
quant a ceboulevard et quand a-t-elle amendé cette loi? igtesi olvr n hnddi redtes

Ledit amendement étant mnis aux voix; il est adopté, et a nidmtbegputwscridad
il est Reovd ccrigy

Résolu: En conséquence.

38.-Etant lu l'ordre du jour pour adopter en ière, 2ème 8-horeoftedybigeafrte t,2 ld-
et 3èmne lectures un règlement amendant le règlement No 3draigo ylwt mn ylwN.4c eeeto
454 re construction des édifices sur l'avenue Esplanade, le- o ulig nEpaaeaeuEi ylwwsacr
dit règlement est en conséquence lu une première fois. igyra s ie

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée OnmtoofAd , PINEsene bA1
par M. l'éch. WARD, ADl

Le Cosî''ao e T h tr thei ldot ronig nte rpse ie fS

Arffe de thlam huiierce Ciné sCi Clo?

What isET in:E BAS Teoiino Bado seso

SosGefe Whe daCté sistat LCis':r C enat spca wcocr

ing he aidBoulvar an whe di itamen. te sme
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BUREAU DlES COMMISSAIRES BOARD> OF COMMWSSIONER

Copte rendu de l'assemblée du 4 mars i913, a.in. Report of meeting lield on the 4th Mdarch, 193 a. mi.

Snlonneur le Maire L. A. Lavalle, MM. Dupuis, Ai- His Worship May'r L. A. Lavallée, and Messrs. Dun-
FIeetLachapelle. puis, Alney and Ladiapelle.

umisun rppor dnBureu de~stiiaturs~tran- x-Submitted a report frorn the Chairxnan of the iBoard
Metn es nQms des propriétaires de-,transsté sur la of Asseaïsors, transmitting the namnes of the awners o>f

lin d oulevard Pe I projeté. pro3perties situated on thse line of the proposed Pins IX

Rsl:De renvoyer ledit rapport au Président du Bu- Buead
rea de Esirateurs pour savoir quelle est la valeur des- Resolved : To refer back said report t6 the Chiairaiia

dtteran, sur quel principe ils ont été cotisés et quelles of Assessors, ini order to know w<hat is thse assessed, value
sOn le dmenion ds propriétés qtii sont~ en bordure de of said pieces of land, on what Ihasis they have been as-.

ligns hoologées.sessed and iyhat are the dimensions of the properties
borderinig 1 pon thse honiologated lines.

2.-Sumi un. rppor del'Igéneuren Cefdécarat 2-SUbtb d a report froin the Chief Enineeçr, t
quepou coplterleségutsdesrus Mnsaré Laor- tht i orerto cornpete thxe sewers of Monsbé Lcr

daie t ous eullo, l eritnéesair d vte ue aie adLus Veillo stee ,i willb ecsayt
some ddiionele e io687Paabl etiremntpa le vtean adiinlsun of $io7 ?payabl nieybth

proritaiesintresés iterstd popietrs



î,
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iz-Soumise une communication de MM. Mercier et Béi- 12-Submitted a communication from Messrs. Merci
que, demandant qu'il soit permis à M . Loui's Jacobs d'occu and Béique asking that Mr. Louis Jacob bc allowed tO
per pour une autre année l'immeuble portant le NÔ 53 rue occupy for another year the property bearing No. 53,
Dorchester Est. Dorchester street.

Résolu: Que le Bureau ne peut accorder cette demande. Resolved : That the Board cannot grant said requeSt.

I,3.-Submitted a communication from the Assistant tO13.-Sàtimise une demande de l'Assistant de l'Exécutif
Général de la Compagnie du Pacifique, pour permis à ladite the Général Exécutive of the Canadian Pacific Ry. Corn-

Compagnie de traverser la tue Saint-Patrice avec ses voies. pany, asking that said Company bc allowed to cross St.
Patrick strect with their tracks.R -ésolu: De référer à l'Ingénieur en Chef pour rapport. Referred to the Chief Engineer for a report,

14.-SOumise une résolution du Conseil, en date du 24 fé- 14.-Submitted a résolution of Council, dated th 4111
vrier, à l'affet de poser certaines questions au Bureau des February, whereby certain questions are put to the B 0.rd
Commissaires conceimant le trafic à l'intersection des rues of Commissioners, concerning the traffic 'at the inter-

gtrh--Daffie et St-Ferditiand. section of Notre-Dame and St. Férdinand streÏtý.
Résolu:. De référer à l'Ingénieur en Chef pour rapport. Referred to the Chief Engineer for a report.

i5.-Sournise une lettre de M. L. Montmarquette, au sujet i5.-Submitted a letter frorn Mr. L. Montmarquette,
anent the emvloyees of the Incinération Department.des employés du Département de l'Incinération. wRésolu: De déposer aux archives, et que le Bureau croit Resolved: That it be filed of record as the Board n
deem it advisable to answer a letter signed by one wh doci,ne pas devoir répondre à cette lettre dont le signataire n ap-

partient à aucune société ouvrière organisée représentée au net belong to any regularly orgahized soclety of w orkmC1ïîý

Consel 1 des Métiers et du Travail et n'est pas un empjoyé rpresenied in thé Trades and Labor Couticil and who 19.i

du Département de l'Incinération. not an employée of the Incineration Department.

16-Submitted a report from the City Treasurer,
16.-Sàumis un rapport du Trésorier de la Cité, recom- commending that Mr. Napoléon Milot bc appointed tore-

mand nt que M. Napoléon Milot soit nommé pour reffipla- place Mr. J. A. Pateriaude in the Revenue Departmen&ý
t& À. Paiehaüde dans le service du re-ýenu. Resolved : That the said Mr. Milot bc appointed

Résolu: Que ledit M. Milot soit nommé à cette position said position from the 5th instant, at a salary Of $700 perý",,,,
à coinpter du 5 courant au salaire de $700 par année. .annui.

17.--Subinitied a letter frorn Mr. A. Tessier, asking that17.-SOumise une demande de M. A. Tessier, de louer lin a picce of land situa-ted in Notre-Dame de Grâces Ward,terrain situé dans le quartier Notre-Darne de Grâtés. bè rented tà him.Résolu: De référer à l'Ingénieur en Chef pour savoir si fla Cité peut louer ce tef-fairi dails lés conditions stitgéiéès. Re solved : That the matter bc rëferred to ihe Chief.:11ýEngineer, in order to know whether the City can rent said ,fflece of làùd Oh tÊe côýdditioiis suggested,

Ad]oürfied.

L. N. SENECÀt, L. N. SENECAL

Compte rendu de Vasseffiblée du 4 mars 19l3,- p.m. Répdýt df ffiëétiniý héld on thé 4th Màfth, 1913,

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée, MM. Aiibey; La- Élis Wbrghili MÉydi L. A. Lâvallêe; Messrs. AifieY,'
Dupuis and Lavallêé.éÈàeelfê et DiiÉUiË.

I.-Submitted a résolution of dated thé 1sfý
1-Soumise une résolution du Conseili en dàfé dû ier

avril igii, à l'effet de renvoyer au Bureau des Commissai- April.igir, referring back to th,ç Board of CommissÎoner$, ýl,
fes boidi tonféferiée àvéc Fééllëijih du qùariiét Aliýt§ir u *àh sfýuct16fis to cônféý li ifit Aiderynaý of Ahùnt-
rapport dildit ]Btitégti éoitréiÊàüt FihsciiptioÙ dé are, a ýéport dl sâid Board concérùing the iiiàcjrriP-
Parý Stanley, fibri of Ibafk

Résolu. D'ajourner l'étude de cette question tt d'irrviter Resolved - To defer considération of the matter ýihd
l'échevý Éasiien à rèndoiltrer' le Bureau à ce guièf. t'O invite A-1d; Bastien to cotifer with the Board in thisý-

connection,
2.ýSOUMiS le rapport du Chef du Dé artement , deý In-

cendies s& lés chaùgeffieiifs survenus Zs la brigade du- à répOft fiom the iýhief ai the Fire De'!
rafft la quinzainè ec terffiinant le 28 fêtrief. partment anent the changes effected in the brigade dur-ine

Déposé aux archives. thé Éàfýi9hf ëndifik oh the 29th Ëebrýàry.
Èlleà of feèoid.

J-ýs6ùffiis eii fàwrý de 1,Àvocat àë in Gté ré causes 'r (1
des cochers de la Place Viger. 3-Submitted a report from the City Àttoriiey. re

'it*-- at-ti«ns takeft bý the Plàce VIger cibtnen.
késdlù: ]ýe ré erer les iristructions au Département en

1.4, à lýCffet tMè le Chef d«dit ëe IAeoEat en
Chef, M.ý Lattrendeail, dû scttletdeni "f ke LàlNeeg iffiqéÈ
dçffls sa -nornitlàtiôÉ, ritaig àùàâ pbiht tbeèâ lés çàdffl ànm
térieures et autres qttèÉfio-as irftêré99ýWt te depeiefflêW.

A.--ýSoùifiisýé une ikifiàiidè de la CdMeâgiiie A F&ifiqüý
ca"âmen, à I'tffëi 4kil lui sbit eernifg de cmeËwr ëh sà ..............
position actuelle le pont érigé au-dessus de la 11'uellë Fàtii- p askinà that it bc allowed to mai in 'e bri
fi4cgtion, pour relier les nouvea-Ux bureaux de la Dorffiniôfi C,ý c . over.ebrtificaiiop Igne, for the-purp s of coe,
F--ýDréss Company, suý le côté ouest de la rft n c 'à the new offices of the Dominion x cas Cý

p oh tfieWesf gîdè 01 Sf, Fiàncis-Xaviéý strcet-
Ré$ lu De référer l'Ingénieur en Chef pour râppo .t Ref' to thé Chief Engineer forair immed iate ré

çondiiiong LI' h the szM eermission caý'ýlfhffiê'L, âû 1 COýd1ig A_ýJýàéfféà 0ýfté eèfùiissia as t(
lqé«t ëff8 Êt en in brýfilaýp'l q4e lé 1Éýuféia w ièvd èài irel È.. h tc; be iiifcir ed- thât
table à l'octrei Mie âýoard is favorable to the of the sài eefinis-i
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5.Suis unrappr del'Ingéneu en Chef au sujet 5.-Sld5IÙitea <reprt fomthe CifEgne nn
d'ue rclmaton e . Povechr, ourprtendus laini frdn Mr. J.D Provencher for pretne drae

domage casésà s masonNos538et 40 ue t-Valier, eaused to his house Nos. 538 and 40 St. Valier sreb

Par a cnstrcti du trottoir permane~nt en ac de la- the consatructioni of a peranen ideaki1roto h

ditemaiondcaran que M.Proencher n'a souffert aucun said b use, stating that Mr. Prvecher has ot sfee
dommge ar e fit.any <damiage thereby.

Réslu:Colfommnaui rapport, de rejeter cette Resolved : In. accordance witli said report, ha said
M. rélamaton daim be rejected.

6--So ie résolution du Conseil, en date (lu 17 fU- 6.-Subnitted a resolution oif Council, <latd t 17th

P. rircocernant l'Association de Bienfaisance des Foin- February, conicernixig the 1iremen's Benevoet Fuid.
piers.Filed of record.

7.- Submiitted a report from. the Chief Epgineer a~u

7.Sri u rapport de l'Ingénieur en Chef concernant the construction of a permanent sidewalk on Ntre-Darne

la onsrutio dun trottoir permanent sur la rue Notre- de Lourdes street, which encroaches on Mrs Leduc's pro-

Darn deLoudes et d'un epiètemient sur la propriété de perty
Referred bac to the Chief I~lnr thi n

Réslu:De envyerà ]ngéier en Chfpour xiog- to obtain a furthar report from Mr. Auclair.
S.-uri tted an offer froin La Compagnie5 Générale

&-Soumi enofre d la Compie Géaen d'I- d'meesto sel tothe Cty, for the sum. of $,o
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Keegan & Dillon, pour une quantité de ioooo tonnes de Keegan & Dillon, for ioooo tons of 2Vý" and 3,000 tons

pierre de 2ý;2", et 3,000 tonnes de pierre de 1ý'2" à $0.83 la of stone of iýý" for 83 cents per ton;

tonne; J. A, A. Bélanger, f rom 7,000 to 10,000 tons, of the slze

J. A. A. Bélanger, de 7,000 à ioooo tonnes, dans les gros- of ý14", ý/2", ýY4"1 "1. iý14" ý/2" ' 2" 2,/2" for the Price Of,
,,, 14", iý1 1

1 1/ 2" 2" et 2ý12" aux prix de $i.oo, $o.go, ýo.9o, $o
seurs de ý4 85, $0.85, $0-8ý, $0.95, $0.85.

$1-00, $0.90, $4oý, $0.85, $-.85: $0.85, $0.85,, et d'autori- And to authorize the passing of notarial deeds and to re-
ser la passation de contrats notariés à cet effet et de remet- fund the deposits or parts of saine to the unsuccessful tel'--
tre les dépôts ou partie de dépôt aux souini ssionn aires qui derers or to those who have been awarded but part of the

n'ont pas obtenu de contrat ou partie de contrat. contract.

Ajournement. Ajourned.

L. N. SENECAL, L. N. SENECý
Secrétaire, Secretary.

Compte rendu de l'assemblée du 5 mars 1913, P.-. Report of meeting held on the Sth March, 1913, P. rn-

Son Honneur le Maire. Lavallée, MM. Lachapelle, Ainey His Worship. Mayor L. A. Lavallée ; Messrs. Lachapelle,.
et Dupuis. Ainey and Dupuis.

.- Soumis un rapport du Contrôleur et Auditeur de la r -Subrnitted a report frorn the City Comptroller and
Cité, en rapport avec la demande de M. Norman MLed, Auditor in connecÉlon with Mr, Norman McLeod"s appW
pour remboursement d'intérêt sur dépôts en garantie d'exé- cation for the refund of the interest on the deposits rriadC
cution de contrat, &,clarant qu'en vertu des contrats bases by him as a euarantee for the fi-ilfilment of his contr;ýct
sur les cahiers des charges, l'intérêt sur les dépôts en ques- stating that according to the contracts based on the spec1,

tion doit rester en la possession de la Lite jusqu'à l'accepta- fications, the interest on the deposits in question is to reinain
tion. finale des travaux. in the hands of the City until the works have been firallY

Résolu: D'informer M. McLeod en conséquence. accePtedý

2.-Soumis un rapport du Surintendant des Marchés, dé- Resolved: ThatMr. McLeod be informed accordin.al3yr,

clarant que l'absence de M. T. Giroux, clerc du Marché St- ;-.-Subrnitted a report from the Superintendent of Mar-
jacques, est justifiée par la maladie et recommandant de lui kets, stating that the absence of Mr. T. Giroux cierk Of
payer son salaire. St. James Market, was due to illness and reco.rnendiln*g,'

Résolu: En conséquence. that lie be paid his salary.

3,-Soumis un rapport du Surintendant des Edifices Mu- Resolved . Aocordingly.
nicipaux, au sujet -de l'absence de M. James Walker. of Mýiý

3-Submitted a report from the Superintendent
Résolu: De déclarer la position de préposé aux ascen- cipal Buildings anent the absence of Mr. James Walker.

sturs-ci-devant occupée Par M. James Walker, vacante de- Resolved - That the position of elevator operator here--

puis le 19 février à midi, tofore held by Mr. James Walker be declared vacant, fitOePl

4-Sournis un rapport du Surintendant de l'Eclairage, au the igth February, at noon.

sujet de l'éclairage de "Park Avenue Extension". . 4-Submitted a report from the Superintendent of the

Résolu: De référer au Département en Loi, pour savoir Light Department anent the lighting of "Park Avenue

si, vu l'ordre donné par le Surintendant de l'Eclairage le 12 tension."

février i9x2, à la Saraguay Electric & Water Company de Referred to the Law Department in order to know Whé- 1

pourvoir à. l'éclairage de certaines rues dans le "Park Ex- ther the City can rescind the order given by the Supern,,

tension", quartier Bordeaux, ci-devant paroisse St-Laurent, tendent of the Light Department on the i2thFebruary
et maintenant, annexée à la Cité, la Ville Peut mettre fin à to the Saraguay Electric & Water Company, to light cer-

ýcet ordre, et si oui, comment? tain streets in "Park Extension," Bordeaux Ward heretl""Il

fore parish of St. Laurent and now annexed to 'the Ci
d'lm- if so, how «ý

5.-Soumise une offre de la Compagnie Générale and
meubles de vendre à la Cité un lopin de terre situé sur l'a- érâl
venue du Bois de Boulogne. .5.-Submitted an offer from La Compagnie Géné

Résolu: Que le Bureau ne peut recommander l'accepta- d'Imnieubles, to sell to thýe City a piece of . land on' Bois

tiûri de cette offre. Boulogne avenue. that SResolved : That the Board cannot recommend

&-Soumis un rapport de l'Avoéat en Chef de la Cité, dé- offer be accepted.

clarant qu'il apkartient à la Ville de - faire à ses dépens les 6.-Submitted a report froin the Chief City Attomc.
travaux nécessaires pour modifier le'système d'égout à la tting that it devolves upon the City to, make at its OM
caserne de pompiers No 21, en vue de prévenir les inonda- ,pense such altérations as may be necessary to-the sew
tiens. systeni at No. 21 fire station, in order to prevent flood'

Résolu: De référer à ]'Ingénieur en Chef avec instruc- Referred to the ýhitf Engineer with instructions to.
tions de prendre les mesures nécessaiýes pour remédier à the necessary meastfres in order to femedy the present 8
Pétat -de choses actuel. of things.

7. .Submitted a resolution of Couneil, dated the 3fd
-7ýýSOUInise iine résolution du Conseil, en date du 3 mars rd

coux-ant, à Yefet de demander aux Commissaires si les con- instant, asking the Conimissioners if the contract for
trats Pour l'impression des rapports annuels ont été accor- printing of the annual reports have been awarded ; if
dés;ý si oui, à qui et à quel prix, et si l'adjudicataire a droit to whom and at what price', and whether the contractd>r
âz l'étiquetté de ?Union. the right to use the Union label.

Rérln-- DinfolÉmer le Conseil que ledit contrat a été,ac- Resohred . That the Couneil be infor.ned that the

corde à la *Cýomp'aguiê de Publicati-on Commercialé, 1 ^t t act has been -awarded to Lar Comp agni e de Publicat,
>le Comrnèrcialej at' the -approximate price of $g,867,ri

'aýptoximatif de $ýâS67m; que 'Yadjùdicataire n'a 1 a,, ýc,110>uit con r
s'r'ir de.- 1'ëticuetté dé l'Union, mais que'ses-ý the contractor hasnot the right to use the Union

epàrti,-nnent à I'T.Tnion.. that his employées belong to the Union.



4ULLTNMUNICIPA2L DE MONTREM-NCPLBLETNO OTZ

8-ý-oumie ue résolution du Conseil ei) date du 3 mars 8.-Sub-itted a reouinf urcldt he3Mah
l'fet de demander aux Commissaires S" 5s ont tu skg Ci
t, dedsposer bientôt du surplus (le terrain acquis dispose of the surplus of the land aqie o h pnn

,por 'Ovetue de la rue Sherbrooke, atin de couvrir une of Sherbrooke street inore to> coe parto h oto

du oûtdeladite expropiatio,~ de façon à ce qu'il tlhe said expropriatin o that thr < b onedt o

I Sit asnécsaire d'effectuer des emruts pou l'ou-~ rTOW ay mony for the pnlgo hesi tet
ýerture de ladite rue. IýcRsolvc d: Tbat the Counsi be nomdi elta

P-ýolu D'nfomerleConseil en réponse que lesdits thse surplus of land will bcsold as soon as thimpovie
ýPsdeterraint seront vendus ausio que les amséliora- required to give to the land isful alu -,jalla ha,/ been

Û01s écssirspour donuner au terrai toute leur v'aleur, effected, so that theCiy ay bnftteey
9-Snbdemtte le, seron adocmpenes coneninj h osrc

9--Somisledossier comsplet au sujet de la vconstrusction tion of a sewer in St. Ferdinand street bt l St. ae
àý 'éoutdela ru tFerdinand entre St-Jacqes et No aid Nore-Dame~ (th cosofai see tob adyth

-11Itle Dme(pieen ddi éoutpar la Ville au lieu des Cityù ined of bepropmsetor)
'4Xý,1PrÎtaires).Referd to 'the Law Depsirtusent <fo areot

i.Sb-ited a résoluion of Counicil, dated tise r

P2-ouie n résolution du Conseil, en date du 3 >tarc instant, aint the advisability of nmsking an anu
aTs ournt u suet e loppotunté e fire n iven invntay o alltheCit's elongings.

pýoi e rferau~ Trésorer de la Cité. iSbitdajntrptfomhengiesincre

de ilraionHein & uleretde 'igéieu e Cef e it Eginer aentth cnsructngerk on eotat

"l Cté a sje dsr vaux d osrcinsrlscn o.2ad3 ttigta ti nteCt' neett lo
Clb 't os2 t isl'nért e a Mr MLodtogoo wthhi ors o te im eigyi

mié élrn ui s a
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M. Cossette e:xplique au Bureau qu'il avait demandé un Mr. Cossette explained to the Board that hie-had ask

privilège de quatre années et que le Conseil ne lui a accordé for, a four years contract and that the Conned

qu'un contrat d'un'an; que depuis, des. surplus de dêpenses awarded him a contract for one year only; that since t

occasionnés par le renouvellement de son matériel d'exploi- 'additional ex:penses occasionéd by the removal of

tation et par l'obligation .dans laquelle .il se trouve de trans- plant and the faet that hie maust carry the night soil to'

porter à un endroit beaucoup plus éloigné les rmatières en- more distant place compel him to ask for an increas

levées, l'obligent à demand~er une somme annuelle plus éle- annual sum.
vée.

i8.-Après pourparlers avec M. Cossette, *il est .After discussion with Mr. Cossette, it was-

Résolu: Que le .contrat pour l'enlèvement des matières o
fécales soit accordé à M. Alfred Cossette pour une somme Resolved: That the contract for the removal of

annuelle de $7,50a0.00, pour un an à compter du ier mai 1913, soil be awarded to Mr. Alfred Cossette for an annual lu

avec option pour la Ville de continuer le contrat pour une of $7,500'for one year from the ist May 19i3, the City

autre année sur trois mois d'avis aux mêmes conditions, les have the right to conitinue the contract for another ye

autre sconditions devant rester les mêmes que celles impo- on three months notice, on the same conditions, the oth

sées l'an dernier, savoir: 8ý/ cents par pied cube ou $3.00 conditions to be the samne as those imposed last year,

parvoygede 24gallons impériaux (pour l'ouvrage de 8%'c per cubie feet or $1 oo per load Of 224 Imp. Gals

23 alln iméiu pour travail de nui)pat qu'u con 23 rp.l- ifrngtrk c an that a notarialadc

trat notarié soi passé en coúséquence. tract be passed accrigly.

Ajou rnement. Adjourned.

L. ý SENECAL L. N. SENECAL,
Secrétaire. SecretarY


